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Well, you think that you can take me on? 

À, người tưởng sẽ đánh bại được ta sao? 

You must be crazy 

Hẳn là ngươi điên rồi 

There ain't a single thing you've done 

Chẳng có một việc gì ngươi làm 

That's gonna phase me 

Khiến cho ta phải nao núng 

Oh, but if you want to have a go 

Ô, nhưng nếu ngươi muốn thử 

I just wanna let you know 

Ta cũng muốn cho ngươi biết 

Get off of my back and into my game 

Xuống khỏi lưng ta ngay mà vào cuộc chơi 

Get out of my way, so wild and untamed 

Tránh đường ra cho ta, bởi ta chưa thuần đâu 

Get out of my face or give it you best shot 

Tránh xa ta ra, không thì cố hết mình đi 

I think it's time you better face the fact 

Ta nghĩ đã đến lúc ngươi nên đối diện với sự thật rồi 

Get off of my back 

Xuống khỏi lưng ta ngay 

You know, it's all just a game that I'm playing 

Ngươi biết đấy, tất cả chỉ là một cuộc chơi mà ta đang tham gia thôi 



Don't think that you can find a way in 

Đừng tưởng ngươi sẽ tìm được cách chiến thắng 

That's what I'm saying 

Ta nói thế đấy 

Oh, if you wanna have a go 

Ô, nhưng nếu ngươi muốn thử 

I just wanna let you know 

Ta cũng muốn cho ngươi biết 

Get off of my back and into my game 

Xuống khỏi lưng ta ngay mà vào cuộc chơi 

Get out of my face, so wild and untamed 

Tránh đường ra cho ta, bởi ta chưa thuần đâu 

Get outta my face or give it you best shot 

Tránh xa ta ra, không thì cố hết mình đi 

'Cause you know this train is coming off this track 

Bởi ngươi biết con tàu này sắp trật đường ray rồi đấy 

Get off of my back 

Xuống khỏi lưng ta ngay 

Get off, get off, get off, get off... 

Xuống ngay, xuống ngay, xuống ngay, xuống ngay... 

Get off of my back 

Xuống khỏi lưng ta ngay 
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Ta nói thế đấy 

Ô, nhưng nếu ngươi muốn thử 
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